(date)

To Whom It May Concern:

I, ., date of birth , place of birth , United States, certify that | am
(spouse, brother, etc) of (name of deceased), date of birth , place of birth :
United States, who died in , Mexico on . lauthorize (name of funeral home) , (name

of possible friends in Mexico designated to act on your name) and the United States Consulate
General in Merida, Mexico to act on my behalf in all matters related to the disposition of (name
of deceased) body and belongings. 1 also authorize Mr. (person appointed to represent NOK in
mexico) and/or the U.S. Consulate General Merida . Specifically, I request that (name of
deceased) be embalmed/cremated in , Mexico and his remains/ashes remain there or
transported back to the U.S. Thank you.

(Fecha)
A quién corresponda:

Yo, (NOK’s name) ., con fecha (NOK’s date of birth), y lugar de nacimiento (NOK’s place of
birth), Estados Unidos de Norteamérica, certifico que soy (brother, sister, spouse, etc.) del (name
of deceased), con fecha de nacimiento (deceased’s date of birth) lugar de nacimiento (deceased’s
place of birth), Estados Unidos de Norteamérica, quien fallecié el dia (date of death) en (place of
death), México. Autorizo a la Funeraria (name of funeral home), al Sr. (name of person
appointed to represent you in Mexico), y al Consulado General Americano en Mérida, México,
de actuar en mi ausencia en todos los asuntos relacionados con la disposicion del cuerpo y las
pertenencias del difunto. También autorizo al Sr. (name of person appointed to represent NOK
in Mexico) y/o el Consulado General Americano en Mérida de accesar y obtener documentos de
la residencia del Sr. (deceasead’s last name). Especificamente solicito que el cuerpo del Sr.
(deceased’s name) sea embalsamado/cremado en , México y que sus cadaver/cenizas
permanezcan alli o se envien a los Estados Unidos. Gracias.

Sincerely/Sinceramente

Please print your name and signature



